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АФФИДЕВИТ
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Я, Чарльз Ф.Матиас настоящим заявляю, что приложенный документ является верной и правильной общей доверенностью компании INDUSTRIAL HOLDING L.L.C. (ИНДАСТРИАЛ ХОЛДИНГ Л.Л.С.).
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                   Нотариус

Печать:  Официальная печать
                 РОБИН Л. КОНАРД

                НОТАРИУС  - ОРЕГОН

                Патент на должность № 404040 

   Срок моих полномочий истекает 30 июня 20xx
   Печать штата Орегон 
Я, переводчик xxxxxxxxxxxxxxxxxx, подтверждаю достоверность совершенного мной перевода текста документа  
с английского  языка на русский язык
ДОВЕРЕННОСТЬ

НАСТОЯЩАЯ ДОВЕРЕННОСТЬ совершена восемнадцатого августа 20xx года. 
ДОВОДИМ ДО СВЕДЕНИЯ ВСЕХ ЗАИНТЕРЕСОВАННЫХ ЛИЦ что мы, компания:

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx, Арканзас. 72201, США,
созданная и действующая по законам штата Арканзас, США (именуемая в дальнейшем «Компания»), настоящим назначаем:
Г-на xxxxxxxxxxxx (личный № xxxxxxxx, проживающего в Республике Беларусь, Минск, xxxxxxxxxxxxxxxxxx)
полномочным поверенным Компании (именуемым в дальнейшем «Поверенный») для следующих целей: 

Полномочный поверенный Компании (именуемый в дальнейшем «Поверенный») уполномочивается совершать или выполнять от имени и по поручению Компании все или некоторые нижеприведенные действия и поручения, а именно:
1. Совершать сделки, управлять, вести и выполнять все и любые деловые вопросы или действия, требующиеся или  необходимые или каким-либо образом связанные с бизнесом и делами Компании или   имеющие  к ним отношение, и в этих целях вести любую переписку, касающуюся такого бизнеса или дел.
2.  Открывать и вести  один или несколько банковских счетов  в любой юрисдикции от имени Компании,  выписывать, подписывать, индоссировать и совершать операции по чекам, векселям и оборотным инструментам и документам любого происхождения,  касающимся вышеизложенного, в целях осуществления коммерческой деятельности Компании и иного, которое Поверенный сочтет необходимым или соответствующим в отношении дел Компании.
3. Исправлять, расплачиваться по счету, заключать мировое соглашение или представлять  в арбитраж любой счет или  долг, неоплаченный Компании или заявленный Компанией, или любые споры, касающиеся любых таких счетов, задолженностей, заявлений или требований, которые могут возникнуть в дальнейшем между Компанией и любым лицом или лицами.  
4. Возбуждать дело, выступать в качестве обвинителя, принудительно применять, защищаться, выполнять  или отклонять любые санкции и другие процессуальные действия и требования, касающиеся любого из вышеупомянутых вопросов  или любых других дел, в которых Компания заинтересована или может быть заинтересована в дальнейшем, или иметь к ним касательство, а также, если сочтет необходимым,  заключать мировое соглашение, передавать дело в арбитраж, отказываться от притязания, подчиняться решению суда или отказываться от иска в силу несовершения процессуальных действий в любом таком действии или судебном разбирательстве, как указано выше.  
5. Открывать отделения, включая представительства, от имени Компании  в любой части мира, в которой может использоваться данная доверенность, а также назначать, перемещать, отстранять, освобождать от должности и увольнять любых работников и служащих,  а также устанавливать их зарплату и вознаграждение. Учреждать дочерние корпорации, компании и другие юридические лица для достижения всех законных целей.

Подписи уполномоченных участников компании

	___ ____________Подпись    __________
xxxxxxxxxxxxxx
	 ______________ Подпись____________
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
Печать корпорации:
           xxxxxxxxxxxx


Продолжение на стр. 2
Я, переводчик xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx, подтверждаю достоверность совершенного мной перевода текста документа  
с английского языка на русский язык 
6.  Регистрировать и ликвидировать совместные предприятие по всему миру, включая Республику Беларусь, страны Балтии и СНГ, исправлять учредительные документы и другие документы вышеназванных предприятий в соответствии с действующим законодательством и предпринимать любые необходимые действия для соблюдения законодательства.

7. Принимать решения об открытии, расширении деятельности и закрытии агентств Компании по всему миру, включая Республику Беларусь, страны Балтии и СНГ, утверждать уставы агентств, регулирующие их деятельность, и все приложения и изменения к ним, выдавать доверенности для руководителей агентств и определять их компетенцию, назначать агентов для совершения необходимых действий в связи с открытием или закрытием агентств Компании.
8. Представлять компанию перед любыми частными компаниями и третьими лицами, такими как юридические фирмы, бухгалтерские фирмы, агенты по регистрации и т.д., а также в органах государственной власти, судебных и таможенных органах Республики Беларусь.

9. Утверждать, подписывать, представлять и получать все необходимые документы (включая учредительные документы, документы по открытию, увольнению или продаже и изменениям к ним, включая новую редакцию всех вышеупомянутых документов, контрактов и договоров).

10. Подписывать договоры купли-продажи Компанией акций или  долей  уставных фондов в уже существующих компаниях, а также на покупку уже существующих компаний как имущественных комплексов в целом или частично по ценам и на условиях по своему усмотрению.
11. Участвовать, принимать решения и голосовать в интересах Компании на собраниях учредителей, акционеров и пайщиков.

12. Определять суммы и формы вложений в уставные фонды, подписывать соответствующие документы, относящиеся к уставным фондам существующих компаний и вновь учреждаемых компаний.
13. Действовать согласованно при совершении любых вышеперечисленных действий и поручений совместно с другим лицом или другими заинтересованными лицами. 
И НАСТОЯЩИМ УСТАНАВЛИВАЕТСЯ, ЧТО:

Настоящая доверенность действительна по 17 августа 20xx года или  до извещения Компанией о досрочном аннулировании доверенности, полученного указанным Поверенным или Секретарем Компании,  которому должны направляться все запросы о сроке  действия доверенности при ее досрочном отзыве.

В УДОСТОВЕРЕНИЕ чего ставится печать Компании сегодня восемнадцатого августа 20xx года. 
Печать
	От имени и по поручению

xxxxxxxxxxxx.

Подпись
xxxxxxxxxxxxx
Печать корпорации: xxxxxxxxxxxxxx
	От имени и по поручению

xxxxxxxxxxxxxxxx
Подпись
xxxxxxxxxxxxxx
Печать корпорации:
           xxxxxxxxxxxxxxxxxx


Я, переводчик xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx, подтверждаю достоверность совершенного мной перевода текста документа  
с английского языка на русский язык 
